ST. STANISLAUS STAFF

PASTORAL TEAM:
Rev. Michael Surufka, OFM, Pastor
Rev. George Kusy, Associate Pastor
Rev. Joachim Studwell, OFM Associate Pastor

ST. STANISLAUS SCHOOL PRINCIPAL
Mrs. Alice Torrence

DIRECTOR OF LITURGY AND MUSIC:
Mr. David Krakowski 883-7766

OFFICE STAFF:
Ms. Debbie Grale, Director of Redevelopment
Mr. Dan Kane Jr., Business Manager
Mr. Bogdan (Don) Pieniak, Parish Administrator
Mrs. Denise O’ Reilly, School Secretary

ST. STANISLAUS HALL MANAGER:
Mr. Fred Mendat 441-5339

E-MAIL ststans@ameritech.net
FAX 341-2688

SCHEDULE OF SERVICES

MASS SCHEDULE:
Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM
Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM
Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM
Sunday Polish Mass: 10:00 AM
Holy Day English: 8:30 AM & 7:00 PM
Holy Day Polish: 5:00 PM

SACRAMENT OF RECONCILIATION:
Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement
with any of the priests.

SACRAMENT OF BAPTISM:
Ordinarily on Sundays at 1:00 PM. Pre-Baptism
instructions necessary in advance.

SACRAMENT OF MARRIAGE:
All arrangements must be made with one of the
priests of the parish six months in advance.

FUNERAL:

Please make arrangements at the rectory in advance

of public announcement.

INQUIRY CLASSES:

(R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral Team.

OFFICE HOURS:
Weekday appointments with a member of the
Pastoral Team may be scheduled between the
hours of 9:30 AM to 4:00 PM. The officeis
open from 9:00 AM to 5:00 PM for al ordinary
business.

CHURCH HOURS:

The church is open 1/2 hour before and after services.

For tours or private prayer please call the rectory.

DIRECTORY:

Rectory Administration Office
St. Stanislaus Elementary School 883-3307

St. Stanislaus Convent
Socia Center

Central Catholic High School

PARISH WEBSITE:
www.ststanislaus.org

PHOTO ALBUM:

WwWW.picturetrail.com/saintstans

The artist’s sketch on the right
depictsthe original building
with the spires. Corner Stone
laid in 1886 and dedicated in
1891.

MASS INTENTIONS
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FOURTH SUNDAY OF ADVENT
December 21 (Grudzien), 2003

Sat 5:00 PM
Sun 8:30 AM
10:00 AM
11:30 AM

Dec 22
7:00 AM
8:30 AM

Dec 23
7:00 AM
8:30 AM

Dec 24
8:30 AM
5:00 PM

12:00 AM
Dec 25
8:30 AM
10:00AM
11:30 AM
Fri Dec 26
8:30 AM
Sat Dec 27
8:30 AM

Mon

Tue

Wed

Thu

+Stella Pokrywka
+Ted Kwiatkowski
+Celia Kopec
+Eddie Racut

Late Advent Weekday
+Myron Wilczynski
+Frank Kaminski
Advent Weekday (St. John Kanty)
+Helen Cendrowski
+Ted Lecigjewski
Christmas Eve
+Jan Jarmuziewicz
+Helen Markiewicz
Sp. Int. Parishioners of St. Stanislaus
Christmas Day
+Br. Fidelis Veselak OFM
+Stefan Sieminski
+Celia Kopec
St. Stephen, first martyr
+Richard Modlinski
St. John, apostle and evangelist
+Salomea Stecki

FEAST OF THE HOLY FAMILY
December 28 (Grudzien), 2003

Sat 5:00 PM
Sun 8:30 AM
10:00 AM
11:30 AM

+Dr. Paul DeWitt
+Ron Wodarczyk
+Celia Kopec

+Paul Valachovic



MUSIC — FOURTH SUNDAY IN ADVENT

MASS POLSKA MSZA SWIETA
Processional O Come Emmanuel (vs.7 & 1) #285 Procesja O przyjdz (chér)
Offertory: Lo, How a Rose #282 Ofiarowanie: Cicbic na wicki #204
Coml_mior%: Milryl’ s Song #224 Na K(’)mun.if;: Czekam na Ciebie #15
Recessional: Behold a Vlrgln #185 Zakonczenie Zdrowas quz’ Maryja #7
Wait for the Lord
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Wait for the lord, whose day is near. Wait for the Lord: keep walch, take heam

Pan biis - ko  Jest o - cze - kuyj Go. Pan blis - ko jest, wNim ser - ca moet .

© 1991 Ateliers of Prosses de Taizé, Pub. By GIA.  License pending
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Sun 3:00PM  Godzinki.
6:00PM  Solemn Vespers
Mon  6:45PM  Bingo inour social center.
7:00PM  RCIA— resumes Jan 5.
Wed 3:00PM  Church Cleanup Crew worksuntil 5:15.
8:00PM  A.A.& Al-Anoninthesocial center.
11:30 PM  Christmas Eve Polish and English Carolsby St. Stanidaus combined choird
122.00AM  Midnight Mass Liturgy in Polish and English
Thu MERRY CHRISTMAS—RADOSNYCH SWIAT BOZEGO NARODZENIA
Fri Office Closed

So, What Brings You Here?

Jesus? Christmas decorations? Jesus is here all the time. He'd have us keep this church decorated with them year round if it
meant bringing people closer to Him.

So, what brings you here?
Jesus? Festive carols? Jesus is here all the time. He’d inspire us to compose the greatest Christmas carols ever heard to be
sung and played everyday if it meant more people coming to visit Him and worship His Father.

So, what brings you here?
Jesus? Faces of friends? Jesus is here all the time. Your friends might be too. Maybe you could become friends with Jesus.
He’d like that to happen. Does that sound a little frightening?

So, what brings you here?

What brought Jesus here? Why did He bother to come at all? You could have stayed home to party down or exchange gifts
or tell Santa stories while sipping champagne or guzzling a beer. For Jesus, those weren’t options. His birth was God’s
concrete expression of His essence, Love.

Love brought Jesus here. So, what brings you here? Can you make time in your life to come back to get to know Jesus?
Even without decorations or carols or familiar faces?

We can’t promise those things will always be here but we can promise that you can find Jesus here to greet you, to listen to
you, to forgive you and to love you. Don’t be afraid to get to know Him. The decorations and music and friendly faces will

become part of your life forever. David Krakowski
SCHEDULE FOR MINISTERS PARISH SUPPORT
December 28, (Grudzien), 2003 Feast of the Holy Family Last Sunday’s Collection
Sat 5:00PM Lector — Betty Dabrowski 5:00PM...ccoiiiiiiii e, $1,133.50
Euch. Min. — Jean Potter, Joe and Pat Calamante, Stanley Witczak 830AM i $1,065.50
Sun 8:30AM Lector — Sue Halamek 10:00 AM.ciiiiiiie i $1,083.25
Euch. Min. — Adeline Nadolny, Mike Potter, Y olanda Kane, Loretta Horvath 1130 AM . $1,145.46
10:00 AM Lector — Kamila Bernas Mailedin...........cooiiiiiian $997.00
Euch. Min. — Aleksandra Jankowski, Gertruda Markiewicz Total (525 envelopes) $5,423.71
11:30 AM  Lector — James Seaman Children’s Coallection (21) $12.00

Euch. Min. — Art Sprungle, Diane Bulanda, Larry Wilks, Marie Ostrowski Immaculate Conception (194)$1,518.00



PASTORAL MESSAGE

HOME FOR CHRISTMAS

Whenever | drive to visit my par-
ents, who live over three hundred miles
away, | often say that | am "going
home.” Yet, when | am with them and
say that | am ready to head back to
Cleveland, | also use the phrase “going
home’ to refer to that trip as well.

| first began to experience this
sense of multiple “homes’ years ago,
when | was still a formation student in the Order. | would refer
both to Mom and Dad’s house and to the friary as “home.”
When | mentioned this to a good friend who was a friar-mentor,
Fr. Neal Kaminski, his wonderfully insightful and wise re-
sponse was, “Where is home for a friar? Everywhere, and no-
where.”

Saint Francis of Assis felt keenly this sense of restlessness,
yet at the same time he aso knew that wherever he was, the
Lord was with him, so he was at home. Unlike the monks of
his day, the boundaries of whose lives were defined by the
monastery walls, the friars were to experience the entire world
as their cloister. This is

At Christmas, God why Francis himself spent
“comes home” to besomuchtimeasawander-

. i ing preacher, giving wit-
with those He loves: us. "0 the gospel by his

words and example.

Christmas was an especially wonder-filled time for Francis.
He was enthralled with the mystery of the Incarnation, of God
coming to with us as one like us. Fr. William Gulas, of blessed
memory, also used to say that the Incarnation held such awe for
him — imagine, God actualy wanting to be in all this mess
with us! Yet it is precisaly this mystery of love that we cele-
brate during the Christmas season.

Perhaps one of the reasons why Christmas leads us to be
with those we love is because that is what God himself did.
God, too, wants to be with those he loves: us. In Jesus, that is
exactly what God did. He “came home” to be with those He
loves.

The Gospel of John describes this where it is written, “The
Word became flesh and dwelt among us.” Saint Augustine said
that God became one of us so that we could become like him.
In the Middle Ages, there flourished a spirituality that held the
purpose of love is so that the lover could become like the be-
loved. We see this in Christ: God loving us so much that God
became like us, so that in our love for God we could become
more like him. We often see a human equivalent to this in mar-
riage, when, after a number of years, a husband and wife be-
come more and more like each other.

As we celebrate Christmas this year, try to reach out to peo-
ple you know who usualy don’'t go to church but who are till
looking for some kind of sign that God is among us. Perhaps
there is a family member, a co-worker, a friend or neighbor,
who isjust waiting for that special invitation from you to “come
home” to God's house. And if you yourself are someone who
has been feeling a little “homeless” when it comes to your rela-
tionship with God, then please know that you are welcome in
our spiritual “home” here at Saint Stanislaus. We miss you, we
need you, and we look forward to having you part of our fam-
ily. Merry Christmas!

Fr. Michad

DECEMBER 21 (GRUDZIEN), 2003

SZCZESCIE CZLOWIEKA

Druga czg$¢ Adwentu nazywana jest
czasem radosci. Dlaczego? Bo Pan
blisko, bo konczy si¢ oczekiwanie, bo
tuz, tuz perspektywa spotkan z
blogostawiacym Dziecigciem, perspek-
tywa cieplych spotkan rodzinnych i zwol-
nienia obrotéow, choc¢by tylko na dzien,
dwa czy kilka...

Ta perspektywa jest zapowiedzia
szczgscia. Tego szczgseia, ktore rodzi sig z tgsknoty 1 wiary, nadzieji
i radosci. Szczgscie to doskonate dobro, a tym jest sam Bog. Dlatego
zblizanie si¢ do Niego, poczucie Jego bliskosci pozwala zasma-
kowa¢ szczgscia. Wielu moze powiedzieé: to stereotyp, “oklepane™
stwierdzenia. Jesli nawet, to czy kto§ ma lepsze rozwigzania.
Zreszta, nikt nie jest na silg¢ przymuszany do przyjecia tej drogi,
kazdy ma wolng wolg i otwarta droge do poszukiwania wiasnego
szczgscia. Niemniej ci, ktorzy probowali juz innych rozwiazan,
moga sprobowac “przerobic¢” rowniez t¢ wersjg.

Kiedys, niemiecki poeta, Goethe wyznal, ze w ciagu 75 lat
swego zycia nie zaznat nawet czterech tygodni szczgscia. Dodat:
”W tej gonitwie za pieniadzmi, przyjemnosciami i radoscia,
czutem sig jak szczur, ktory potknat trucizng. Pedzi on z nory do
nory, pozera wszystko, co napotyka do zjedzenia. Pije wszystko,
co moze dostaé, a mimo wszystko trucizna pali go niby
nieugaszony ogien”. Wiele podobnych wypowiedzi mozemy
ustysze¢ takze z innych ust. Nasuwa si¢ wigc prosty wniosek, iz
ludzie nie umieja szuka¢ szczgscia.

Jaka jest wigc nasza chrze$cijanska wersja na posszukiwanie
szczgscia? Na pozor wydaje sie do§¢ prosta. Sprowadza si¢ do
stwierdzenia: uczmy si¢ kocha¢ Boga, $wiat i ludzi.

Realizacja jednak nie jest taka latwa, jak mogtoby sie to wy-
dawac. Moze wigc przydac si¢ kilka wskazowek.

Najpierw sprobujmy pozytywnie mysle¢. Nasze myslenie jest
podstawa stosunku do otaczajacego nas $wiata i do naszych
bliznich. Od mysli zaczyna sie dobor i zto. Nalezy zatem oddalac
mysli zte, pesymistyczne, szkodliwe, a pielggnowac dobre, ra-
dosne, pozytywne - w stosunku do siebie, do ludzi, do zycia,
$wiata i Boga. W Ewangelii czytamy “gdzie jest skarb twdj, tam
bedzie i serce twoje” (Mt 6,21). Innymi stowy - o czym czlowiek
mysli i jak mysli - takim jest. Tak wigc probowac trzeba najpierw
zmieni¢ perspektywg patrzenia na siebie; zaakceptowac siebie.
Mamy braki, to fakt ale mamy tez zdolnosci i zalety.

Spojrzmy tez inaczej na bliznich. Nie sa oni moze aniotami
ale takze nie sa to wcielone zte duchy. Odbierajmy wigc ich
takimi jakimi oni sa. I takich kochajmy. Ludzie szczgsliwi to ci,
co kochaja innych; dla nich si¢ poswigcaja, bez ogladania si¢ na
zaplate, wdzigczno$¢ i pochwalg. Jezeli nawet czasem moze si¢
wydawac, ze sa to ludzie naiwni, to i tak nie przekresla to faktu
radosci 1 szczescia.

Spojrzmy tez na nasz stosunek do zycia. Prawda, ono nie jest
siclanka ale tez nie jaka$ tragedia. Jest szansa, przygoda,
mozliwoscia. Istotne rowniez w zyciu jest kontrolowane ryzyko.
Nie chodzi o brawurg, ale gdy stawiamy sobie cele wielkie i
godne, to jesteSmy gotowi do poswigcen. Odkryé swoj zyciowy
cel - to kolejna wazna kwestia. Ludzie szczgsliwi nie zyja
bowiem bezcelowo.

Na przetomie Adwentu i Bozego Narodzenia to gars¢ reflek-
sji, ktore rzucam pod choinkg, by przemyslawszy nieco, moc
zasia$¢ do wigilijnej wieczerzy, jak i przy $wiatecznym stole,
jako cztowiek szczesliwy. Czego zyczy ks. Jerzy




ST. STANISLAUS

PEENYCH DOBRA, POKOJU,
RADOSCI I MIEOSCI
ORAZ PRZEPEENIONYCH
RODZINNYM CIEPEEM SWIAT
BOZEGO NARODZENIA
ORAZ WSZELKIEJ POMYSLNOSCI
NA CALY NADCHODZACY ROK 2004
PARAFIANOM I GOSCIOM ZYCZA
DUSZPASTERZE SW. STANISEAWA

Merry Christmas to All Our
Friends and Parishioners!

CLEVELAND, OHIO

HOLIDAY SCHEDULE OF
LITURGIESAND EVENTS

Sunday Devations
Sundaysof Advert,
Godznki (Pdligh) 3:00PM
Slem Vepas 6:00PM

ChristmasLiturgies

Wednesday, Christmas Eve

Family Christmas Mass 5:00PM

Kdendy& ChrigmesCards ~ 11:30PM

Midnight ChristmasMass ~ 12:00PM
Thursday, Christmas Day

Endlish ChrigmesMases 830& 11:30AM

Polish Chrisgmas Mass 10:00AM

Daily Masses
Friday-Wednesday, December 26-31
8:30AM

New YearsLiturgy
Thursday, New YearsDay 10:30 AM
Bi-lingual

Cultural Events
Sunday, January 4, 2004  7:30 PM
Pastoralka Staropolska—Opera Circle

PLEASE NOTE: There will be only one
Mass on New Years Day. There will
NOT be a vigil Mass on New Years
Eve. Please plan accordingly.

BAPTISM PREPARATION

Remember that if you intend to have
your child baptized, both parents need to
have attended a preparation session be-
forehand. You will discuss the meaning
and importance of baptism in the life of
the Christian community, as well as how
the actual ritual is celebrated. Please call
the church hosting the class in advance.
The next scheduled dates in Slavic Vil-
lage are:
January 4, 2004 :
1:00 PM—ur Lady of Lourdes 641-2829
February 1, 2004:
12:30 PM - St. John Nepomucene 641-

ST.STAN'SWEB SITE
The St. Stanidaus Web site “www.
ststanidlaus.org” has been very popular.
We have had amost 11,000 visitors
who made more than 29,000 web page

vigits. If you haven't yet—check it out!




COMMUNITY NEWS
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PASTORALKA STAROPOL SKA

Opera Circle and Friends from the Choirs of St. Stanis-
laus and Immaculate Heart of Mary will present a ddlightful
Christmas program on Sunday, January 4, 7:30PM a St
Stanislaus Church.

The shepherds try to tdl their sde of the story in Leon
Schiller’s nativity narrative, but they must contend with the
lyrical outpourings of the Angels, Mary and good old St. b-
seph as well as the bravura declamations of the Ox and Ass.
Presented in Polish, this holiday event reflects the truest spirit
of the season and will be appreciated by the entire family,
Polish or not, as its universal message is so smply under-
stood. This performance will make your Christmas complete.
The concert is free, however, a free will offering will be

gratefully accepted.

OPLATKI (CHRISTMAS WAFERS) In the spirit of the
Christmas season, the Sisters of the Holy Family of Nazareth,
will make Christmas Wafers, (optatki) available to parishioners.
The packets contain 4 wafers. A minimum donation of $2.00 to
$3.00 per package is appreciated. You may contact a Sister be-
fore or after Sunday Mass. Wafers will also be available at the
rectory during ordinary business hours. The Sisters sincerely
thank everyone and wish all a Joyous and Blessed Christmas
and holiday season.

Looking for that unique, one-of-a-
kind gift idea? Over the past year
several parish fund-raising projects
have produced attractive and unique

LAST CHANCE TO GET “S. Stan's specidty gifts’
before Christmeas.

This weekend we still have a gift table set up in the vesti-
bule of the church where people may find these unique gift
ideas. You will find Christmas cards, framed photos of the
church, religious items, cookbooks, Savic Village books,
and other good things. The members of the Lil Bros Club
will be there to help with your sdections. Remember, dl
proceeds go to benefit the church and the Lil Bros. Happy
shopping!

CUT YOUR OWN CHRISTMAS TREE AT HERITAGE
FARMS Heitage Fams in Peninsula, Ohio, have supplied S.
Stanidaus Church with live Christmas Trees a areduced price for the
last few years. If you plan to purchase a live Chrisgmas tree for your
home, we encourage you to patronize Heritage Farms. Either cut your
own or purchase one that has been freshly cut. Heritage Farmsis lo-
cated on 6050 Riverview Rd., just South of Route 303. Phone (330)
657-2384 and be sure to thank them for their donetion to our church.

DECEMBER 21 (GRUDZIEN), 2003

“PASTERKA”

Juz od kilku lat w okresie przypadajacym pomigdzy dniem
Bozego Narodzenia a Nowym Rokiem w jednym z ko$ciolow
Metropolii Cleveland celebrowana jest w jezyku polskim uroc-
zysta Msza §w. o Bozym Narodzeniu -’Pasterka” - wraz z
bogata oprawa kolgdowa. W tym roku ta Msza §w. bedzie od-
prawiona w dniu 29 grudnia o godz. 7:30 wieczorem w kosciele
$w. Antoniego z Padwy. Kosciot ten znajduje si¢ przy ul. 6750
State Rd w Parma. Mszg $w. poprzedzi koncert koled, ktory roz-
pocznie si¢ juz o godz. 6:45.

“PASTORALKA”

Opera Circle Doroty i Jacka Sobieskich pragnie w tym roku
ponownie odwota¢ si¢ do pigknych polskich tradycji
bozonarodzeniowych. Przygotowujac sztukg “Pastoratka Staro-
polska” Leona Schillera, pragnie wzbudzi¢ umitlowanie w
najmlodszych, a od$wiezy¢ w pamigci starszych, to co stanowi o
bogactwie polskiej kultury chrzescijanskiej. Sztuka ta oparta na
ludowych jasetkach i polskich koledach, w ciepty, a réwnoc-
zesnie, czasami humorystyczny sposob, ukazuje historig
Narodzenia Zbawiciela. Swicta Rodzina, Aniotowie, Pasterze i
zwierzgta przmawiajace ludzkim glosem — to cata gama postaci
z szopki betlejemskiej. Wszystko bedzie mozna zobaczy¢ na-
jpierw w naszej parafii §w. Stanistawa o godz. 7:30 wieczorem w
niedziel¢ 4 stycznia 2004 r

VAS] PLACEMENT TESTS. VillaAngela— St. Joseph High
School in Cleveland will be offering a Placement test on Janu-
ary 10, 2004 at 8 AM. The test will last three hours. There will
be a $10 fee. VAS] is located at 18491 Lake Shore Boulevard.
Call the Lori Schulz, Admissions Director, at 216-481-8414,
extension 252 for more information.

MARCH FOR LIFE. March for Life in Washington D.C. for
Christ’ sforgotten precious ones. Our nation desperately needs your
help. A 29 hour round trip for $50 will leave on January 21, 2004
from St. John Bosco in Parmaat 9 AM. Many food and rest stops
will be made. For further information on bussesin the area or other
details contact Frank Kosmeri at 216-362-6091.

PLACE A BULLETIN AD. During the coming weeks Bruce
Hicks, from this Bulletin’s supplier, Liturgical Publications Inc.,
will be soliciting advertising support for the weekly Parish Bul-
letin. Thisis a great opportunity for any local businesses to get
their messages in front of the many potential customers who
attend church on a weekly basis. As always we appreciate the
hospitality and the co-operation of our business partners who
help sponsor our weekly Bulletin. “In Memory” and
“Compliments of” spaces are now available. Please contact
Bruce at 800-477-4574 extension 265 for information.

POLISH CHRISTMAS LITURGY. The Traditional Polish
Christmas Liturgy, “Pasterka” will be celebrated on December
29 a St. Anthony of Padua Church on State Road in Parma
Singing of Polish Christmas Carols will begin at 6:45 PM. Mass
will follow at 7:30 PM. For more information call Larry or Kay
Gonet at 440-842-3535.
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GOD BLESS AMERICA
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